
Zmluva o poskytovaní verejných služieb SWAN
(d'alej aj ako ,,Zmluva" alebo ,,Zmluva o pripojenľ')

Evidenčné číslo zmluvy:

Zmluva je uzatvorená v súlade s ustanoveniami zákona č' 351/2o11 Z,z, o eleKľonichých komunikáciách v platnom znení

(d'alej ako,,Zákon") medzi zmluvnými stranami :

Podnik
obchodné meno: SWAN, a.s.

Landererova L2,&Lt 09 Bratislava

47 258314

sK7120000184

z zoližs;z
Tatra banka, a,s., 2620726338ĺLL00

bankové spojenie; IBAN: SK21 1100 0000 0026 2072 6338

BIC: TATRSKBX

zapísaný v obchodnom reg.: súd Bratislava I., oddiel Sa, vloŽka č': 6198/8

telefón:

i;,
+421,232487 ILL
i+it z iz qáí ížz

e-mail:

ä"tiňä.,iý
sales@swan.sk

meno, funkcia: Jana Vicová, Regional Sales Manager, na základe splnomocnenia

stnĺk
obchodné meno / meno: Mesto Turzovka

stiôä 1'8; d'is,iŤúáilŕá
00314331

SK2020553315, podl'a 57a

'd'ô'sliiG 
"'

zapísaný v obchodnom reg.:

telefón: +42I 41 4209311

fax:

e-mail: msu@tuzovka.sk

.'.1*ĺľ9Tý/v mene ktorej koná

meno, funkcia:
" "''óbcliôi'iiý 

ŕňiäkli
. __ _ 
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technický kontakt:
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kontakt:
(meno, funkcia, tel., e-mail)

Golis Ľubomír, JUDr., Primátor mesta
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Poštová adresa Útastnĺra (pre všetku komunikáciu okľem fakturácie)
! eoštová adresa Je rovnaká ako adresa sídla Účastníka
! Íná poštová adresa - uved'te:

Ulica:
číslo domu:

P5č:
Mesto:

Adresa pre zasielanie faktúr:
Ú ldresa pre zasielanie faktúr je rovnaká ako adresa síota Účastnĺka
E Iná adresa pre zasielanie faktúr - uved'te:
obchodné meno / meno:
Ulica:
číslo domu:
PSČ:
Mesto:

Jazyk pre komunikáciu a fakturáciu; Slovenský jazyk

1. Predmet Zmluvy
Podnik sa zaväzuje poskytovať Účastníkovi počas trvania Zmluvy jednu alebo viac verejných elektronických
komunikačných služieb (d'alej aj ako,,SluŽba"-resp.,,Služby''), pričom podmienky poslqĺtovania každej Služby sú bližšie
určené v špecifikácii Služby (d'alej aj ako,,špecifikácia''), ktorá worí neoddelitel'nú súčasť tejto Zmluvy' Účastník sa
zaväzuje každú Službu užívať v súlade s touto Zmluvou a platiť Podniku odplatu za poslrytovanie dohodnutej Služby, a
to vo uiške, spôsobom a za podmienok stanovených touto Zmluvou.

2, Zmluva a zmluvné dokumenty
Zm|uvné strany vyhlasujú, že sú si v celom rozsahu vedomé skutočnosti, že podmienky pre poslq/tovanie Služby, vrátane
všethých pľáv a povinností zmluvných strán sú stanovené touto Zmluvou a býmito Zmluvnýml dokumentmi:

- Taľifa, ktorá je cenníkom elektronických komunikačných služieb a doplnkwých služieb Podniku (ak sa

špecifikácia Služby odvoláva na konkrétnu Tarifu),
- Všeobecné podmienlcy posĺrytovania verejnej elektronickej komunikačnej služby (bližšie určené v špecifikácii

služby),
- Preberacĺ pľotokol.

3. Doba poslĺytovania Služby
Zm|uva sa uzatvára na dobu určitú, uvedenú v špecifikácii Služby, osobitne pre každú Službu' Ak nie je v špecifikácii
Služby uvedená doba určitá, platĺ, že Zmluva v rozsahu predmetnej špecifikácie Služby sa uzaWára na dobu
neurčitú.

4. odplata za poslĺytovanie služby
4,t, Účastnĺr sa zaväzuje platiť Podniku odplatu za pos$1tované Stužby vo vriške, štruktúre a rozsahu stanovenom
v Zmluve a v Tarife, na základe faKúr vystavených Podnikom taKo:
Druh platby obdobie vystavenia faKúry
Zrĺad'ovacie a aktivačné poplatky za Služby Po prevzatí Služby a podpĺsaní Prebeľacieho

protokolu
Paušálne mesačné poplatky za Služby a mesačné poplatky za Vopred, v mesĺaci, za ktoý bola faktúra vystavená
prenájom telekomunikačných zariadení
Poplatok za hovorné za príslušný mesiac v zmysle Tarify Po skončenĺ príslušného mesiaca
platnej v danom období a iné poplatky stanovené v závislosti
od meraných hodnôt
Jednorazové poplatky za predaj telekomunĺkačných zariadení Po prevzatí a podpísaní Preberacieho pľotokolu

pričom zúčtovacím obdobím poslqtovania Služieb, za ktoré sa opakovane platíodplata za poslq1tované Služby sa rozumie
jeden kalendárny mesiac začínajúci pnným dňom a končiaci posledným dňom príslušného kalendárneho mesiaca. Každá
faktúra vystavená Podnikom Účastníkovi je splatná do štrnástich dní odo dňa jej vystavenia Podnikom.
4,2, Ak je Zmluva v rozsahu konkrétnej špecifikácie uzaWorená na dobu určitú, zmluvné strany sú povinné zotlvať
v zmluvnom vzťahu minimálne počas dohodnutej doby určitej. Zmluvné strany sa dohodlĺ, že ak Zmluva v rozsahu tejto
špeciÍikácie nebude trvať minimálne dobu určitú uvedenú v špecifikácii príslušnej Služby z dôvodov na strane
Účastníka (pre účely tejto Zm|uvy ,,z dôvodov na strane Účastníta" znamená, že Účastnít poruší povinnoť zotrvať
v zmluvnom vzťahu s Podnikom po dobu určitú dohodnutú v konkrétnej špecifikácii alebo poruší povinnosť, v dôsledku
ktorej Podnik odstúpi od Zmluvy z dôvodov v zmysle Všeobecných podmienok), účastnilĺ je povinný zaplatiť Podniku
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sumu vo yýške rovnajúcej sa súčtu všethých paušálnych mesačných poplatkov uvedených v špecifikácii príslušnej

Služby, vynásobenému počtom mesiacov zostávajúcich do uplynutĺa doby uvedenej v špecifikácii príslušnej Služby'
Pre vylúčenie pochybností sa uvádza, že Podnik nie je oprávnený požadovať zaplatenĺe sumy V zmysle tohto bodu, ak
dôjde k prďčasnému ukončeniu Zmlurĺy odstúpením od Zmluvy v rozsahu konkrétnej špecifikácie zo strany Účastníka
z dôvodov uvedených vo Všeobecných podmienkach.
4.3. Účastník berie na vedomie a súhlasís ým, že pokial'odmietne bez vážneho dôvodu podpísať Preberací protokol
pre konkrétnu Stužbu, má sa za to, že Služba bola Účastníkovi riadne a včas odovzdaná a že ýmto okamihom vzniká
Podniku nárok na zaplatenie zriadbvacieho poplatku uvedeného v špecifikácii príslušnej SIužby, pričom je Účastník d?lej
povinný zapĺatiť Podnĺku zmluvnú pokutu vo ýške šesťnásobku súčtu všethých paušálnych mesačných poplatkov
uvedených v špecifikácii príslušnej Služby.
4,4, V prípade, že je Zmluva v rozsahu konkrétnej špecifikácie uzavretá na dobu určitú a nejedná sa o povinne
zverejňovanú zmluvu, ak žiadna zo zmluvných strán písomne neoznámi dľuhej zmluvnej strane najneskôr 35 dní pred
uplynutím doby, na ktorú bola zmluva v rozsahu tejto špeciÍikácie uzavretá , že tĺlá na ukončení platnostĺ Zmtuvy
V rozsahu tejto špecifikácie, Zmluva v rozsahu tejto špecifikácie zostáva nad'alej v platnosti a mení sa doba, na ktorú
bolo uzavretá, z doby určitej na dobu neurčitú' Ak zmluvná strana doručí druhej zmluvnej strane oznámenie, Že trvá na
ukončení platnosti Zmluvy V ľozsahu konkrétnej špecifikácie neskôr, ako 35 dní pred uplynutím doby, na ktorú bola
Zmluva v rozsahu tejto špecifikácie uzavretá, takéto oznámenie sa považuje za lnipoved' Zmluvy v rozsahu tejto
Specifikácie na dobu neurčitú,
4.5' Ak bola Zmluva v rozsahu konkrétnej špecifikácie uzatvorená na dobu neurčitú, výpovedná lehota pre Zmluvu
v rozsahu tejto špecifikácie je jeden mesiac a je rovnaká pre obe zmluvné strany; ak bola písomná ýpoved'riadne
doručená dľuhej zmluvnej strane do 25. dňa (vrátane) kalendárneho mesiaca, rnýpovedná lehota začína plynúť pnrý deň
kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola písomná ýpoved'riadne doručená druhej zmluvnej strane
a uplynie posledný deň kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola písomná výpoved'Zmluvy alebo
jej časti v rozsahu konkrétnej špecifikácie doručená druhej zmluvnej strane s tým, že platnosť Zmluvy alebo časti
Zmluvy v rozsahu konkrétnej špecifikácle na základe jej rnýpovede niektorou zo zmluvných stľán zanikne uplynutím
posledného dňa kalendárneho mesiaca, v Korom uplynie výpovedná lehota, V prípade, ak bola písomná rĺýpoved'riadne
doručená druhej zmluvnej strane v 26' až posledný deň kalendárneho mesiaca, vŕpovedná lehota začne plynúť prvým
dňom druhého kalendáľneho meslaca nasleduJúceho po mesiaci, V ktorom bola výpoved'doručená druhej zm|uvnej strane
a platnosť vypovedanej Zmluvy alebo časti Zmluvy v rozsahu konkrétnej ŠpeciÍikácie zanikne v posledný deň druhého
kalendárneho mesĺaca nasledujúceho po mesiaci, V ktorom bola ýpoved'doručená druhej zmluvnej strane,

5. KontaRné údaje pre oznamovanie Porúch
5.1. Ýznik akýchkol'vek Porúch a iné podneý môŽe Účastník nahlásiľ:

5.1.1. na tel. čísĺe 02/32 802 666, resp. čísle faxu a2ĺ3z 802 z2z
5.1.2. prípadne na e-mailovej adrese: helpdesk@swan.sk

5.2. Podnik je oprávnený kedykol'vek zmenĺť údaje uvedené v bode 5.1 Zmluvy, pričom zmenu údajov je povinný
oznámiť Účastníkovi aspoň pätnásľ dní vopred.

6. ochľana osobných údajov
6.1. Podnik spracúva osobné údaje poslqĺtnuté Účastníkom v Zmluve a v rámci zmluvného vzťahu na účel plnenia
Zmluvy a súvisiace účely' Podnik spracúva najmä základné údaje Účastníka na základe zákonnej požiadavky v rozsahu
danom $56 Zákona, ako aj údaje kontaktných, resp' oprávnených osôb ustanovených Účastníkom na základe ochrany
oprávnených záujmov Podniku - pre ĺdentifikáciu kontaktnej, resp. oprávnenej osoby Účastníka pre potreby komunikácie,
autorizácie pokynov, postrytovania informácií a d'alších aktivít za účelom vybavovania obchodných, technických a

finančných záležitostí súvisiacich so Zmluvou a poskytovanými Službami, vrátane možných zmien, počas doby trvania
platného zmluvného vzťahu Účastníka s Podnikom, aj po jeho skončení, ak je to potrebné na vyúčtovanie, úhradu,
evĺdenciu a vymáhanie pohl'adávok, alebo na splnenie iných povinností uložených zákonom.
5.2. Podpisom Zmluvy Účastník prehlasuje, že je oprávnený poskytovať osobné údaje alebo zverejniť osobné údaje
dotknuých osôb, ktoré nie sú zamestnancami Účastníka a sú v Zmluvných dokumentoch uvedené ako
kontaktné/oprávnené osoby, v rozsahu uvedenom v Zmluvných dokumentoch pľe potreby plnenia Zmluvy v zmysle !13
ods. 1. písm. b) a ochrany oprávnených záujmov Podniku v zmysle $13 ods. 1' písm. f) zákona č. 18/2018 Z.z. o ochrane
osobných údajov a o zmene a doplnení niektoných zákonov najmä za účelom identifikácie kontaktnej/oprávnenej osoby
Účastníka pre potreby kornunikácie, autoľizácie pokynov, poskytovania informácií a d'alších aktivít súvisiacich so zmluvným
vzťahom, a Podnik je oprávnený spracúvať tieto údaje, ako aj údaje dotknutých osôb, ktoré sú zamestnancami Účastnĺka
a sú v Zmluvných dokumentoch uvedené ako kontaktné/oprávnené osoby. Účastník prehlasuje, že uvedené
kontaktné/oprávnené osoby pĺne informoval o poskytnutí ich osobných údajov podniku a pos$ftol im všetky ĺnformácie
v zmysle !20 zákona č' 18/2018 Z,z, o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov. Každú zmenu
osobných-údajov zamestnancov a iných dotknudch osôb podl'a prvej vety v rozsahu a na účely plnenia Zmluvy je Účastnĺk
povinný bez zbytočného odkladu oznámiť Podniku písomnou formou alebo prostrednícworn linky zákazníckej podpory
Podniku, prlčom Účastnĺk je povinný každú oznámenú novú kontaktnú/oprávnenú osobu informovať o poslrytnutí jej

osobných údajov podniku a poslytnúť jej všetky informácie v zmysle $20 zákona č' 18/2018 Z,z, o ochrane osobných
údajov a o zmene a doplnení niektoých zákonov,

Strana 3



6.3. Podnik je v zmysle $62 Zákona oprávnený vykonávať priamy marketing V|astných podobných tovaľov a služieb
Účastnrkovi prostrednícWom elektronickej pošý, pričom dotknutá osoba Účastníka je oprávnená talétô použĺvani" ;ói;ň
kontaktných informácií kedykoľvek odmĺetnuť.
6.4. Ďalšie infoľmácie o rozsahu, spôsobe a účeloch spracúvania osobných údajov, dobe ich uchovávania, právach
dotknuých osôb a iné zásady ochrany osobných údaJov zverejňuje Podnik vo Všeobecných Podmienkach a na svojom
webovom sídle na podstránke ochrana osobných Údajov, kde tiež zveľejňuJe informácie o určení zodpovednej osooý na
ochranu osobných údajov a jej d'alšie kontaktné údaje.

7, Záverečné ustanovenia
7,t, Táto Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom podpisu obidvoma zmluvnými stranami.
7,z, Právne vzťahy zmluvných strán založené Zm|uvou a v Zmluve blĺžšie neupravené sa riadia Zmluvnými
dokumentmi, Zákonom a ostatnými platnými pĺávnymi predpisrni Slovenskej republiky,
7,3, Účastník, ktoý je fozickou osobou je opľávnený rozhodnúť o tom, či buoú jeno osobné údaje zverejnené
v teĺefónnom zoznarne a ĺnformačných službách o účastníckych číslach a má možnoď vybrať si, ktoré osobné údaje
zverejní podl'a 5 59 ods. 2 Zákona'
7.4. obmedzenia na použĺvanĺe podnikom dodaných koncouých zariadení:

7,4,t. Koncové zarĺadenĺa SWAN a Technické zarĺadenia SWAN sú zariadeniami vo vlastníĺcWe Podniku, ktoré sú
po celú dobu poslqtovania Služby spravované Podnikom ako súčasť Sĺužby a ak sa zmluvné strany nislovne
nedohodli inak, Účastník nemá právo administratívneho prístupu a konfigurácie ýchto zariadení, okrem
bežného používania v rámci Služby.

7.4.2, Podnik nezavádza žĺadne obmedzenia na používanie podnikom dodaných Koncorných zariadení Účastnĺka,
v prípade koncových zariadení, ktoré na základe ýslovného zmluvného dojednania zmluvných strán
prechádzajú do vlastnírtva Účastníka,

7.5. Vprĺpade, že niektoré zustanoveníZmluvy alebo Zmluvných dokumentov je neplatné, nemá to vplyv na
platnosť ostatných ustanovení zmluvy a Zmluvných dokumentov, Zmluvné strany sa dohodli, Že neplatné ustanovenia
sa nahradia príslušnými ustanoveniamĺ Zákona a ustanoveniami príslušných platných právnych predpisov Slovenskej
republiky, ktoré sú svojím obsahom a účelom najbližšie obsahu Zmluvy. V prípade ak sú dojednanĺa Všeobecných
podmienok a Zmluvy rozdielne, platia dojednanĺa dohodnuté v Zmluve.
7.6. Táto Zmluva sa vyhotovuje v dvoch rovnopisoch, pričom jeden rovnopis Zmluvy dostane po uzavretí Zmluvy
Účastník a jeden rovnopis Zmtuvy dostane Podnik.

Zmluvné strany si Zmluvu a všetky Zmluvné dokumenty prďítali, všetky ich ustanovenia sú im jasné a zrozumitel'né,
v celom r'ozsahu im porozumeli a súhlasia s nimi, na dôkaz čoho oprávnení zástupcovia oboch zmluvných stľán pripájajú
svoje vlastnoručné podpisy.

Za Podnik

V Banskej Bystricĺ, dňa 2 7 2oĺ?

SWAN,á?.
Landeĺeĺoú

-39-

12-,

iliI5TO IUI?JOVl(A

023 54
47
tlSWAN

Jana Vicová,
na základe

811

lc 84podpis:

meno, funkcia 'i!ľJ,',,^*ý",,' Ľubomír, JUDr', Primátor mesta

.Ť'ii' ľ-

.,.:t {tr,
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špecifĺkácia Služby Pľiame hlasové pľipojenie
ktoý dopĺňa predmet Zmluvy o novú Službu

služby pľe spÉvne smerovanie volaniMiesto

Mestský uľad

ht hJStE+r
ht LÚ5 a 06qt wstq Yt
1,t W 08lt

qfi 38 rI
ru5 !.t At.
hg,s 38,oé
rus a{ŕ'P

hJg 3,(o8
h5s Q3 xylélPla]l]Í]e clqla]

Meno frľnly
Mesto
PSC:

Ljllca:

Mesto Tunovka
Tunovka
02354
SEed 178

Podmienky tejto špecifikácie sa vzťahujú len na Službu defjnovanÚ touto Špecifikáciou'

Záväzkoý vzťah pri poskytovanÍ Služby definovanej touto špecifikáciou upravujú aj d'alšie zmluvné dokumenly:

Všeobecné podmienky poskytovania veľejnej eleKronickej komunikačnej služby - verejnej telefónnej
služby a hlasovej službY SWAN BuslNEss vydané spoločnost'ou SWAN, a.s.

Účastník verejnej telefónne.i služby s prideleným geografickým čŕslom má právo na zverejnenie a|ebo nezverejnenie
osobných údajov a údajov Účastníka v telefónnom zozname a informačných službách o účastníckych číslach, pričom
Účastník, ktoý je fyzickou osobou je oprávnený rozhodnuť o tom, či budú jeho osobné údaje zverejnené v telefónnom
zozname a informačných službách o účastníckych čĹslach a má možnosť vybrať si, ktoré osobné údaje zverejní podl'a g

59 ods. 2 Zákona'
Účastník je oprávnený požiadať o zverejnenie doručením vyplnenej Žiadosti o zverejnenie Údajov v telefónnom zozname
a informačných službách v pĺsomnej forme spoločnosti SWAN.

obmedzenia na používanie podnikom dodaných koncových zariadení: Koncové zarĺadenia SWAN a Technĺcké zariadenia
SWAN sú zariadeniami vo vlastníctve spoločnosti SWAN, ktoré sÚ po celú dobu poskytovania Sĺužby spravované
Podnikom ako súčasť Služby a ak sa zmluvné strany ýslovne nedohodli inak, Účastník nemá právo administratívneho
prístupu a konfigurácie dchto zariadení, okrem bežného používania v rámci Služby. Podnik nezavádza žiadne
obmedzenia na používanie podnikom dodaných Koncov{'ch zariadení Účastníka, v pípade koncornlch zariadení, ktoré na
základe rnislovného zmluvného dojednania zmluvných strán prechádzajú do vlastníctva Účastníka.

FUP (Faiľ Usage Poliry - pravidlá férového využívania služby) platná pre hlasové služby s balíkom Flat
Účastník se zaväzuje využívať SluŽbu rnihradne pre vlastnú potrebu. Služba nemôže byť používaná pre telemarketing,
call cenkum ani pre velkoobchodné ukončovanie volaní, tranzit telekomunikačnej prevádzky alebo iný prepredaj.
Generovanie umelej prevádzlcy použitím generátorov prevádzky, automatického vytáčania alebo podobných zariadení.
ako aj iné nadmemé zvyšovanie prevádzky je zakázané' Používanie Služby v rozpore s predchádzajúcim ustanovenĺm je
považované za zneužitje Služby. V prĺpade zneužitia Služby má Podnik právo, okamžite bez predchádzajúceho
upozornenia, obmedziť alebo prerušiť aktĺvne používanie Služby, ukončiť účtovanie Služby paušálnyn mesačným
poplatkom a začať účtovanie Služby podl'a skutočného objemu prevádzky V minútach podl'a platnej Tarify, a to s -

okamžitou účinnosťou od oznámenia Podnikom.

PRENA'oM - po skončení viazanosti /48 mes, MEsTo TURZoVKA ostovĺ spoločnost'SWAN, a.s. na odkup
zariadení. Zariadenia budú MESTU TuRzoVKA odpredané za zostatkovú hodnotu 1€ s DPH/kus

Meno, priezvisko, pečiatka a Podpis oprávneného zástupcu
Podniku: iÚčastníka:
V Banskej Bystrici, dňa: V Tuzovke, dňa

.s. -39-

SWAN
184

Podpis
Jana

Regional Sales Golis Ľubomír, JUDr., mésta
na základe solnomocnenia

Meno a priezvisko, funkcia

I

M[SiO iUIiJOVI(A
023 54

17

.qÍ.'j''.-*-
:j _ĺ

{;!.
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Meno a funkcia



špecifikácia Služby Priame hlasové prĺpojenie

Táto Špeciflkácra Služby tvorĺ dodatok Zn']luvy o poskytovaĺlĺ vere;ných slr_ržiet:

\
SWAN )

_/

dopl predmet Zmiuvy o NOVU

Zmluvné stran

SWAN, a.s. Mesto Turzovka
Landererova 12, 811 09 Bratislava Stred 178,02354 Tuzovka
Ičo: a72583t+ Ico: o031433t

JUDR, FMNTISEK MRAVECHelpdesk SWAN
+42r 2 322 322 32 +42L9I7425229
hotlineĹôswan. sk prednosta@turzovka.sk

Parametre Služby a odplata za poskytovanie Služby

VoIP SIP tľunk
Počet hlasových kanálov
Internet DSL4Voice + CPE
PRENAJOM - Úskedňa PBX /KXNssoo PBX ]P
'PRENAJOM - Koncové zariadenie /lc( HDV 23o
PRENA]OM - Koncové zariadenie /KX TGP 600
PRENAJOM - Koncové zariadenie /KXHDVI30

I
3
1

L
1

5
38

12,50 €
29,00 € ,

51,00

9,09
418o

6,00

37,50 e.

29,oo €
51,00 €

75,00 €

€

€
€

E,

e
€

€
€
€
é

€
€
€

Počet hlasových kanálov 3 25,00 €
ijáiiii neobáeaienýcň vôiäní'ŕuT musi'uyľ oó'édnäňý pré všetky hlasové kanály Služby.

lný typ pripojenia vlastnei ústredne alebo
koncového telekomunikačného zariadenia
(poplatok za službu)

Ccna za
jednotlu

Mesačná
cenaPočet

Jednorazová
cena

(Miestrre volania, Medzrmestské volania, Volania do
mobilných SK sietí, Volanla do sĺetí Hlas cez Internet,
Volania do

FLAT
Cena za

iednotku
Počet

Jednoľazová
cena

}llasová tariÍa platná pre Sluibu
Pure

Všetky ceny sú bez DPH 450,50 €

Zmluva sa uzatváľa na dobu: určitú

Po dobu: 48 mesi9coy c.J podĺ) 5U PrÉberacleho p.otokolo

Pľedpokladaná lehota zriadenia Služby: 6 _ _{ž{ňov Lĺ.J paJp.lsu Spec ĺ lácle

Spoločnost'SW^Äl si vyhradztrje právo znleltiť tlvĺ:detltl lellotu v zltrys|e bo(lU 6..1' Podnlicl]ok.

Zriad'ovacĺ
/aktivačný poplatok za

Službu

Paušálny mesačný poplatok
za SlužbucÉNA sPoLU

r/2
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Účastnír berle na vedomie, že Jeho údaJe / osobné údaje v rozsahu tejto žiadostl budú za účelom splnenia
podmĺenok prenosu čísla a k realizácĺl prenosu čísla v zmysle zákona č. 351/2011 Z, z' o eleKronĺclĺrich
komunláclách a súvlsiacich opatrení spracúvané Pr$ímajúcim podnikom a poslrytnuté Prfímajúcim podnikorn
odovzdávajúcemu podniku, pričom spoločnosťou SWAN budú uchovávané počas doby tĺvanla pĺatného
zmluvného vzťahu so spoločnosťou SWAN, aJ poJeho skončení, akJe to potrebné na vyúčtovanie, úhradu,
evidenciu a vymáhanle pohl'adávok, alebo na splnenle iných povlnností uložených zákonom - zvyčaJne 3 meslace
po skončení zmluvy v prípade, ak boĺi všetky zmĺuvné záväzky vyrovnané; v prípade reklamácií a sporov aŽ do
upĺynutia lehoý, v ktorej Je možné využiť všetky zákonné prostrĺedky, a to až do ich ukončenia). ĎaBie informácie
o spracúvaní osobných údaJov sú uvedené vo Všeobecných podmlenkach, ako aj na webovom sídle Podniku'

Účastník prehlasuje, že splnil všetky podmienky, ktoré sú potrebné k prenesenlu čísla v zmysle všeobecných/
osobitných podmienok odovzdávaJúceho podniku. V pľípade, že je toto prehlásenie účastníka nepravdivé, je sl
účastník vedomý, že odovzdávaJúci podnlk proces prenesenia nezačne z dôvodu nesplnenia podmienky na Jeho
začatie' Súčasneje si účastník vedomý, že odovzdávajúcemu podniku ým vznikne nárok na úhradu
nákladov/poplatkov spojených s prenesením čísla v súlade s príslušnou Tarifou odoyzdávaJúceho podniku, alebo
náhradu škody, ktorá ým odovzdávajúcemu podnĺku bude spôsobená'

!!le$qi,_ -
Dátum: ';ia;;ĺJ'] ;

Podpis a pečiatka žiadateľa
(resp. splnomocnenej osoby, alebo zákonného zástupcu)

Miesto:
žiadosti:

Meno oracovníka:

Podpĺs a pečlatka PriJíĺnajúceho podnĺku

5TO IUIUOVKA

021,54

Prijĺmajúci podnikl

Ziadatel':


